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Who has. ‘begotten thess for me. glnol I havo bcon beroaved of my chlld:en?“ The

The Difficulty of Trenslation’

THo RLECTGHIY Of tranelation Ls Well s1Tintrated fif V.20 “the cHL1dFsE
of yoﬁr beresveuent will yet say in your eers, This plece is tooqnarrcw for me,
meke room for me to dwell in." Tﬁewwﬁrd hér; tranelsted "bereavement" occurs
only once‘in.the OT. However;.théfo are relitéd words which occur a considerable
nuzber of times {check whetfer these words alwapp to loss of .children; whether
they cen gometimes be used for loss of a:spoﬁnefbr of a pxent, or vhether they
cen be used in & still wider semse.) - ‘

The phraa. “chi1dr¢n of boroatémnnt?Tyouiﬁlqcem quite ciear: ﬁhey Q}e tﬁa
children whowi;g;connocted with éngis hnfin%‘}ogt children. The Habrow phxaso,

. " new new Cwl
however, does not state how they are qupectqd. Are they the/children that
reslace those pf.whom one waa_bereaved.- Job lﬁstﬂhie Ehildfeﬁ}'ﬁod'repl&déd.
them with others. Cr e?e.they bhildren.whb actuﬁily died, from whom they have

been bereaved. Or are they children who are born -- who come during the perﬁbd
of their suffering the -loss of others? Are they chlldronvwho come posslbly far
later to replace those who were loat?. Thrae vcraionl b:fqra me take the thrnc
different views. The NASB says "the chlldrcn of whom you were beronvod. One

immediately wonders how these ehildren o§2whom thpy were bereaved are yeﬁ'goiﬂg
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tec say somoth;ng to thom. and particulurly 501ng to ask fﬁ? room in which to'liw.
if this 1nterpretation is to be tscen, " the picture st look ferward to g_tiﬁg-
of re;urrectlon, and, not be 1 pietureﬂofctengs on. thia world. Lt 1- a bit hard ®
to raconeilo this with the- atatemonh;in v.2l, "then you w111 say in your heart,
second: interpretation ia thet of the R3V, :the childron born in tha tima of. your
tereavement.” This would lug;est that whil; they were sufforin; greatly, feoliq;

the loss over tho ohlldron, immsdiately othors were born who said to- them; Tﬂis
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